
Sepher Yetziat Metsryim —Exodus 11
The Admonishments

And YahúWah speaks of AL-MaShayh hçmla hwhy rmayw 1

to admonish a strike in consciousness to become achadd/one/unified. dja [gn dw[ 

I, the Single Voice, within the manifestation appears, enters consciously ayba 

concerning Phargoah/upon karmic results h[rpl[

and concerning Metsryim—within the boundaries of manifestations. µyrxm-l[w 

Following there is an inward verification/an assurance ˆk yrja

to go forth with the summations of your branches. µkta jlçy 

As a result of this purpose/ordaination hzm

your collectiveness is as you were sent forth (originally from Yæhh).  wjlçk 

With your wholeness there is a thrusting forth to be evicted/driven forth çrgy çrg hlk  

with your total branching as a result of this ordained purpose.  :hzm µkta

The Collective Voice of YahúWah speaks of those things which mutually abide within us,

whereby one hears the thoughts of Yæhh residing within them. The formulations of our Name

are spoken—the Words of ALhhim uttered in Fire, upon the Altar from which we are made,

whereby we know all things of ALhhim. Other voices apart from this Voice are hirelings who

usurp the strength of the flock for their own compensation. Such voices are apart from the

Shepherd to whom, we, as sheep belong. We are the flock of YahúWah, the meek-ones posi-

tioned within pastures of Light to reveal the glistening diamonds sparkling from our oily coats.

Thus, through the Name of maShayh/Moses, all things are spoken to be studied with the guiding

hand of Aharúwan/Aaron, the brother, who upholds the Light within us and who interprets those

things hidden within us as mysteries. By the hands—the acts of maShayh and Aharúwan, the

flocks of YishARAL are lead through their states of occupations unto their inheritance—to the

States of Light of their origins. For as one affirms, verily verily, what is spoken and written in

their members, they enter into the Lands of their Inheritance. 

The Voice of YahúWah encounters for it is already present within us to liberate us from all

enslavements to the world. In this reality of HhaDavar, we have the assurance of our freedom

and the rite to enter into the paradises of our Names, the very crystal lands of Wisdom—the

streets of gold—and seas or bodies of Understanding.  According to the Words activated within

our parts we are evicted mightly, by a Strong Hand, to go forth as we were orginally sent from

the Hand of our Father Avrehhem to enter into the world, whereby we come to behold the

Invisible Thoughts of Yæhh that we may embody them fully!

Declare to unfold, prayerfully an rbd 2

in the ears of the people—unto the understanding of our consciousness µ[h ynzab 

and their collectiveness shall inquire/ask wlaçyw 

of the Ayish—activated Fire Essense within them (man), çya 

and of the Ashayh—radiant body (woman) hçaw 
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from the totality of their associated parts wh[r tam htw[r tam

vessels of Silver—those of Understanding πsk ylk

and vessels of Gold—Wisdom. :bhz ylkw  

Every man, as commonly translated, pertains to the Origins of Fire from which your body or

wife comes, and every woman pertains to the fruit of your loins—the parts drawn out from your

sides which hang upon the wood of the Fire/Spirit. We are to prepare for our emergence to stand

before the Faces of Yæhh by inquirying within and putting into our hands—the deeds of Light—

which are of the silver strands of strength—understanding, and those which are of the golden

vessels—the mutual harmonious parts which have the golden glow of fire ever within us. 

T µ[h ˆj-ta hwhy ˆtyw 3

T µyrxm yny[b 

T hçm çyah µg 

T dam lwdg 

T µyrxm ≈rab

T h[rp-ydb[ yny[b 

T :µ[h yny[bw  

T hçm rmayw 4

T hwhy rma hk 

T hlylh txjk 

T axwy yna 

T :µyrxm ˚wtb 

T rwkb-lk tmw 5

T µyrxm ≈rab 

T h[rp rwkbm 

T wask-l[ bçyh 

T hjpçh rwkb d[ 

T µyjrh rja rça 

T :hmhb rwkb lkw 

T htyhw 6

T hldg hq[x 

T µyrxm ≈ra-lkb 

T whmk rça 

T htyhn al 

T :πst al whmkw 

T larçy ynb lklw 7

T blk-≈rjy al 

T wnçl 

T hmhb-d[w çyaml 
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T ˆw[dt ˆ[ml 

T hwhy hlpy rça

T µyrxm ˆyb 

T :larçy ˆybw  

T wdryw 8

T hla ˚ydb[-lk 

T T yla 

T yl-wwjtçhw 

T rmal 

T hta ax 

T ˚ylgrb-rça µ[h-lkw 

T axa ˆk-yrjaw 

T h[rp-µ[m axyw 

T :πa-yrjb 

T hçm-la hwhy rmayw 9

T h[rp µkyla [mçy-al 

T ytpwm twbr ˆ[ml 

T :µyrxm ≈rab  

T wç[ ˆrhaw hçmw 10

T hlah µytpmh-lk-ta 

T h[rp ynpl 

T hwhy qzjyw 

T h[rp bl-ta

T jlç-alw 

T larçy-ynb-ta 

T :wxram  
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